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	Упорядник:  Петро Картавий  40034 м.Суми, тел. дом. (0542) 606-310  

Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua


Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

2-3 листопада – два концерти Марії Бурмаки у Кракові в Польщі

4 листопада –  он лайн-засідання харківського клубу пісенної поезії ім. Візбора
5 листопада – 110 років з дня народження бандуриста Володимира Листопада (роки життя: 1912-1985) 

6 листопада – концерт “Піккардійської терції”, за участі Х.Панасюк, М.Круть та ін., Львів, ТРК Victoria Gardens 
6 листопада – концерт органістки з Києва Валерії Булаховської на  фестивалі у Вінниці, храм Божої Матері Ангельської 

7 листопада – день народження поета Миколи Вінграновського (роки життя:1936-2004)

8 листопада – Плейбек-театр. Команда "Станція Уж", Ужгородський Скансен, вул. Капітульна, 33а
9 листопада – день української писемності та мови, ентузіасти пишуть радіодиктант національної єдності

Микола Вінграновський
* * *

Ні! Цей народ із крові і землі 

Я не віддам нікому і нізащо!

Він мій, він я, він — світ в моїм чолі,

Тому життя його і ймення не пропащі!

Ви чуєте? Це мій народ — як сіль,

Як хрест і плоть мого життя і віку,

І тому доля моя, щастя моє, біль 

Йому належать звіку і довіку.

У битві доль, політик і систем 

Мої набої — у його гарматах.

Я не слуга його, я — син його на чатах,

Я — син зорі його, що з Кобзаря росте.

Я — син його по крові, і кістках,

І по могилах, і по ідеалах.

Не вам з оскіпленими душами в забралах 

Його звеличувать в фальшивих голосах.

Я — формаліст? Я наплював на зміст? 

Відповідаю вам не фігурально:

— Якщо народ мій числиться формально,

Тоді я дійсно — дійсний формаліст!

Та де вже дінешся, раз мир заколосив 

Пустоколоссям вашим в сиві ночі,

Жаль одного, що в леті до краси 

Народу ніколи і плюнуть вам у очі.

Ні! Мій народ не дим, не горевіз,

І я не дам його по брехнях і по кривдах,

Я не пір’їна в гордих його крилах,

Я — гнівний меч його, що від Дніпра до звізд!

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Сайт https://www.facebook.com/pikkardijska.tercia
Піккардійська терція 

Друзі, у неділю, 6 листопада, запрошуємо вас долучитися до благодійного заходу у Львові, в ТРК Victoria Gardens, в якому ми беремо участь. 

*

Спільно зробимо добру справу для наших мужніх ЗСУ! 

Лінк для донатів: https://linktr.ee/zavzhdyua 

24-та окрема механізована бригада імені короля Данила потребує автомобіль. (Конкретніше: новостворена «Мобільна група швидкого реагування»)

Автомобіль необхідний для виконання бойових завдань та порятунку поранених.

Мета - 240 000 грн.

Купимо, перевеземо, відремонтуємо, пофарбуємо та передамо захисникам.

Холопці щодня ризикують своїм життям, тому ми повинні докладати максимум зусиль, щоб наблизити нашу ПЕРЕМОГУ.

Благодійний фонд «Завжди Україна» співпрацює з 24-ою ОМБр від початку повномасштабного вторгнення.

Тернопіль – сайт https://ternopilcity.gov.ua/news/63062.html
У Тернополі відбувся вечір пам’яті Олександра Смика

31 жовтня 2022

Днями у Тернопільській обласній філармонії відбувся вечір пам’яті відомого українського барда, поета, драматурга Олександра Смика з нагоди 65-річчя від Дня народження.
«Ми вшановуємо пам’ять видатного українця, тернополянина і, що для мене найбільш важливо, мого друга – Олександра Смика. Він завжди умів говорити просто та щиро, і водночас це – зачіпало серце і душу. Він був надзвичайно позитивною, доброю, чуйною людиною. Любив життя. Був справді відданий Україні. Він – голос майдану у Тернополі, – зазначає міський голова Сергій Надал. – Він був справжнім творцем і упродовж усього свого життя творив завжди й усюди. Десять років під його керівництвом у Тернополі розвивався культурний простір. Олександр Іванович, коли брався за якусь справу, то завжди робив це щиро, із великою любов’ю і саме тому йому це вдавалося. Він умів по-особливому розуміти й пізнавати людей. На жаль, його вже немає серед нас. Та нам залишились його творчість. Я впевнений, що там на небі він сьогодні тримає духовний мистецький фронт. Вічна йому пам’ять».

Олександр Смик відомий Тернополю та Україні, зокрема, як бард, поет, драматург, член національних спілок України, Всеукраїнської музичної спілки, громадсько-політичний діяч, депутат Тернопільської міської ради.

Нагадаємо, Олександр Смик відійшов у вічність 18 травня 2022 року.

Додаю вірш пісні, з якою бард виступив на Всеукраїнському зльоті авторської пісні в червні 1987 року на Харківщині. Тоді разом з Едуардом Драчем і Олегом Покальчуком домовився про розвиток української авторської пісні. Упорядник

Олександр Смик
Кредо

Мені потрібно зовсім небагато:

Щоб кожне слово западало в серце,

Щоб хлопці не кидались хлібом

                                                    черствим,

Щоб не забули вишивки дівчата.

Щоб мати не кидала немовляти,

Щоб кожен батько не цурався сина,

А ще – щоб не стріляли просто 

                                                     в спину,

Коли стоїш обличчям до багаття.

Мені потрібно зовсім небагато:

Щоб не ховали камінь за сорочку,

Додолу щоб не опускали очі,

Кого опівночі впускаєш в свою хату.

Щоб Батьківщину вміли відстояти,

Щоб кожен доживав до свого віку,

Щоб до зірок ніколи ми не звикли…

Мені потрібно зовсім небагато.

Сайт https://www.facebook.com/events/533061981492145/?ref=newsfeed

ВТОРНИК, 8 НОЯБРЯ 2022 Г. В 16:00 UTC

Плейбек-театр. Команда "Станція Уж"

Ужгородський Скансен

У рамках виставки "Харків - Залізобетон" влаштовуємо виступ плейбек-театру команди "Станція Уж" 

Запрошуємо вас до театру імпровізації, де глядачі мають можливість стати оповідачами, а актори та музикант відіграють почуті історії на сцені.

Театр, де можна спробувати себе в ролі оповідача або залишитися в ролі глядача – процес творчості все одно буде спільним.

Плейбек-театр – це можливість почути себе та інших, можливість відрефлексувати побачене, пережите, поділитися тим, що бринить.

Історії можуть бути будь-які, як короткі, так і довгі, головне, щоб про вас.

КОЛИ? 08 листопада (вт), 18:00

ДЕ?  Ужгородський Скансен, вул. Капітульна, 33а

Вхід вільний

Сайт https://www.facebook.com/groups/831140477288968/

Наталія Горщар-Волошина с Русланой Мельник.
3 листопад 

Благодійний концерт на підтримку ЗСУ від електроскрипальки Наталія Горщар та її Магічна Скрипеа у барі Maydan м.Луцьк 

12 листопада, початок о 18:00 

У програмі: кавери на світові хіти, саундтреки з відомих кінофільмів, неокласика, сучасні ритми, віртуозні композиції...

Вхід : ваш добровільний внесок на ЗСУ 

Кошти, зібрані на благодійному заході, будуть перераховані для 14-ї волинської бригади на придбання дизельного генератора.

Замовити столик можна за номером телефону: 066 008 9602

Вибіркові уривки з виступів на фестивалях України:  https://youtu.be/cJ-TrVaF22c
Харків – сайт https://vecherniy.kharkov.ua/news/192514/

КОБЗАРСЬКА АРМАДА ДАЛА КОНЦЕРТ ДЛЯ ХАРКІВСЬКОЇ ТЕРОБОРОНИ ( ВІДЕО)

Сергій Пасько

Кобзарська Армада, у складі: Юрий Фединський, Олеся Чайка, Тетяна Герасимова та Олег Бут, відвідала з концертом воїнів Харківського окремого батальйону територіальної оборони.
Музиканти грали на кобзах та бандурах, а також виконували сучасні та старовинні пісні у супроводі скрипки та гітари. Пісню "Враже", яка була безумовно хітом всього концерту, виконала Олеся Чайка.
Сайт http://life.pravda.com.ua/culture/2022/10/31/251085/

Оголосили довгий список номінантів премії Юрія Шевельова

Вікторія Андрєєва
31 жовтня 2022
В Україні оголосили довгий список премії імені Юрія Шевельова. Її присуджують за художню та наукову есеїстику.

Про це повідомили на сторінці організації PEN Ukraine.

Короткий список номінантів опублікують 10 грудня.

До довгого списку увійшли:

Беспалов Максим, "Український Шпіцберген. Ведмеді, вугілля та комунізм" (Видавництво "Віхола");

Борисов Юрій, "Непальська масала" (Видавництво 21);

Гаджієв Рустам, "Лінгвістика на карті світу. Непорозуміння, кримінал та інтриги в різних мовах" (Віхола);

Говоруха Ірина, "ПЛАХТА" (Саміт-книга);

Дубчак Ольга, "Перемагати українською. Про мову ненависті й любові" (Віхола);

Завалій Євгенія, "Міста, в які ти поїдеш" (Видавництво 21);

Казарін Павло, "Дикий Захід Східної Європи" (Vivat);

Павлишин Андрій, "Нам і далі загрожує вічність" (Дух і Літера);

Прохасько Маркіян, "Мрія про Антарктиду" (Видавництво Старого Лева);

Славінська Ірина, "#Майже доросла: книжка про дівчат і для дівчат" (Vivat);

Трофименко Тетяна, "Усе, що ви хотіли знати про українську літературу. Романи" (Vivat);

Чаплінський Юліан, "Зрозуміти архітектуру. Від готики та бароко до модерну та еклектики" (Віхола).

Переможця оголосять традиційно в день народження Юрія Шевельова – 17 грудня. Він започаткував модерну українську есеїстику. Премію заснували у 2013 році.

Сайт https://www.facebook.com/drachedw

Едуард Драч

2 листопад

Не вірте 

Панно 

Тим розмовам

Що наречений 

Розлюбив.

Ваше ім'я й було 

Останнім словом 

З котрим він 

Навіки 

Спочив

Крізь дим війни 

І морок сірий

Через вогонь 

І бою шал

Світлою птахою 

В високий вирій

Пливла небом 

Його душа

Дзвінок у двері

Лист останній

У котрім поки 

Все гаразд

А в цю хвилину він 

Під небесами

Повідає сонет 

Про Вас

Тепер летіть по світу

Панно

Не бійтесь 

Розправляти крил

Ангели

Зачудовані віршами

Бережуть Вас

Від чорних 

Сил

Сайт https://meest-online.com/diaspora/canada-diaspora/u-kanadi-vidznachyly-yuvilej-dvoh-ukrajinskyh-diaspornyh-orhanizatsij/

У Канаді відзначили ювілей двох українських діаспорних організацій

Листопад 01, 2022

Олександр Данилейко, генеральний консул України в Едмонтоні (провінція Альберта), привітав Українське національне об’єднання (УНО) й Організацію українок Канади (ОУК) ім. О.Бесараб із їхнім 90-річним ювілеєм. Це не лише одні з найстарших об’єднань українців у Канаді, але й одні з самих дієвих у згуртуванні громади, збереженні української ідентичності, історії, культури в Канаді. А тепер УНО й ОУК стали ще й одними з найактивніших організацій у наданні допомоги Україні, і українцям, які прибувають до Альберти, втікаючи від жахів російської війни.

Привітати ювілярів прийшла народна артистка України Марія Бурмака й Амар’їт Сохі, мер Едмонтону. «Вітаємо! Многая літа цікавої й активної діяльності, нових здобутків! Спільної перемоги над клятим ворогом!», — побажали українські дипломати.

Додаю вірш пісні співачки. Упорядник

Марія Бурмака
Єдиного слова заради

За мить закінчиться сон,

Застигне віск у свічаді,

Я збережу вогонь

Єдиного слова заради

Я збережу вогонь

Єдиного слова заради,

Пам’ять біжить від нас,

Пам’ять не знає зради

I зупиняється час

Єдиного слова заради

I зупиняється час

Єдиного слова заради

Могло все інакше бути,

Якби то раніше знати.

Я залишаюсь тут

Єдиного слова заради

Я залишаюсь тут

Єдиного слова заради

За мить закінчиться сон,

Застигне віск у свічаді,

Я збережу вогонь

Єдиного слова заради

Я збережу вогонь

Єдиного слова заради

Я збережу вогонь

Єдиного слова заради.

Сайт https://ru-ru.facebook.com/TarasChubai/

Тарас Чубай

31 жовтень

З нагоди уродин ґеніального поета Олега Лишеги «Колискова» на його вірші.

https://www.youtube.com/watch?v=WSrf9BRPnvA&feature=youtu.be

Додаю вірш пісні. Упорядник

Олег Лишега
Колискова

Спи, моя люба, усе засинає, 

Попивши на ніч з pіки молока. 

Циферблат будильника 

поріс сухим очеретом, дрімає. 

Колиска твоя, 

всміхнувшись прощально 

білосніжним сміхом,

загойдалась на вітрі, 

підвішена до неба снами. 

Я заплету твої коси до завтра, 

ранком нахилюсь над тобою в інеї, 

стрічки яскраві, багряні. 

...стрічки яскраві. 

Спи, моя люба, 

в домі очерету горить свічка, 

запалена мною, бездомним. 

Крига над тобою, крига під тобою. 

Полум'я відігріє пам'ять. 

Спи, моя люба, усе засинає, 

попивши на ніч з ріки молока.

Кpига над тобою, кpига під тобою. (2) 

Полум'я відігpіє пам'ять. (Кpига над тобою) (4) 

Спи, моя люба, усе засинає, 

попивши на ніч з pіки молока... 

А-а…

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
29 октябрь

Anatoliy Anatoliy
Серед темені бід, після мороку зламаних ранків,

невимовних думок, недоладних відмінків, доданків,

де оманна ява перемішана з жахами снива –

трапляється диво.

Через хащі хрестів, де не видно похилого жита,

невідомо напевне, вмирати сьогодні чи жити

і, здається, межа, навіть кроку ступити несила –

здіймаються крила.

Де розпука глуха і немає надії, розради,

де ікони мовчать, не втішають порожні поради,

а у небі хмарини пащекою шкіряться Звіра –

з'являється віра.

Коли холодом осінь шматує натомлене тіло,

а на аркуш лягають рядки недолуго, невміло

і щоночі вплітаються в коси твої замовлянням –

то пише кохання,

то пише кохання...

Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/3827/164/170653/

Поезія спротиву й надії: рецензія на збірку Дмитра Корчинського «Філософія Смути»

02.11.2022 

Костянтин РОДИК

Поки Дмитро Корчинський проповідує в ютубі на воєнний щодень, у нього з’явилася нова збірка віршів «Філософія Смути» (К.: Zалізний тато, 2022).

Наш «не просто філософ» полюбляє знайдені однораз влучні заголовки — саме так називалася його перша поетична книжка, що вийшла 1998-го.

Далі, 2003-го, ця ж назва прикрасила обкладинку значно доповненої збірки. Тепер ось «Філософія Смути»-3. А між тим була ще й «Посттравматична рапсодія» (К.: Саміт-Книга, 2017), де однойменна п’єса обіймає лише чверть обсягу, а решта — поезія. Загалом опубліковано понад 500 сторінок віршів — чималий корпус. Але що це таке — поезія Корчинського?
Я тримаюся єретичного припущення, що поезію не варто розглядати в координатах власне літератури. Поезія за походженням набагато ближча до філософії, за формою — до шаманства, за суттю — до візіонерських видінь.

Так, поетичний інструментарій часто тотожний прозаїчному — усі ті епітети-метафори та інші фокуси зі словами. Але словами жонглюють у багатьох царинах, котрі аж ніяк не зараховують до письменства.

До певної міри, поезія посутньо не відрізняється від кросвордів — як кросворд рим, ритмів і сенсів. Ба більше: деякі обов’язкові літературні чинники для поезії зазвичай шкідливі — наприклад сюжет (якщо не вважати таким імпресіоністське споглядання).

Тут можуть заперечити: а як же катрени Нострадамуса — вони ж ніби «сюжетні»? Хіба? Сюжет — це розвиток оповіданої історії в часі, а тут лише миттєві спалахи прозрінь. Часопросторові ознаки слугують для того ж, що і в тлумаченні сновидінь — апелюють до упізнаваного досвіду.

Тобто, даруйте, сприяють травленню. Травленню думки, звісно. До речі, дослідники справедливо зазначають, що давній француз не надто переймався сприянням цьому процесові — нехтував власне «літературою», — через що і лишився на маргінесах поезії. Хоч і досі репрезентує її парапсихологічну суть.

У цьому сенсі поезія Корчинського така сама: головне для нього — зафіксувати, умовно кажучи, видіння. А на «літературне обґрунтування» терпіння не вистачає — уже побіг далі, вперед.

На жаль, немає поруч і редактора, який упорався б із технічною рутиною за і для нетерплячого автора. Власне, Корчинський робить те саме, що і, приміром, Жадан, — чаклує. Але — з вельми помітною лексично-ритмічною гикавкою.

Ну і, будучи провокатором за способом мислення, пан Дмитро маскує власні стилістичні недогляди ефектним афоризмом — перші слова першої поетичної збірки Корчинського такі: «Вірш — це римована шифровка».

З одного боку, так воно і є. З іншого, коли узявся до публічного віршування — будь профі. Але й на цей закид наш автор має елегантний самовідвід: «Талановитий автор завжди дурніший за свої витвори» (Естетика жебрацтва.— К.: Zалізний тато, 2018).

Якось один з найпотужніших сьогочасних поетів, Тарас Федюк, розказав, як готує до друку чергові випуски чи не найдовшої в незалежні часи багатокнижкової поетичної серії-антології «Зона Овідія»: коли, гортаючи рукопис, натрапляє на бодай кілька справжніх поетичних рядків — схвалює до публікації. Мовляв, решта необов’язкових слів — на совісті автора.

Так само і з Корчинським — численні технічні неоковирності на його поетичній совісті. Але все переважують оті поетичні зблиски. Поезія — це необорне тяжіння до афоризму.

І у пана Дмитра того подостатку. Від позірно примітивного, проте не по​збавленого багатошаровости «Диванія. Диван і я» до символічного нині «5,45 калібром Alter Ego».

На відміну від Нострадамуса наш поет не бере на себе функцію експерта з майбутнього. Він узагалі затирає різницю між часами: «Нема минулого, є плутані ходи, де все є — нині».

У своїй подальшій прозі він постійно повертається до цього; передостання фраза одного з романів: «Не соромтеся озиратися: майбуття завжди підкрадається ззаду» (Прочани вночі. — К.: Zалізний тато,2019).

Пригледімося до власне поетичного ландшафту, який вибудовується як ілюстрація впливу минувшини на майбуття. Зверху «ні князь, ні імператор, ні король — районний суд... І храм зареєстрованого бога». Знизу — «з народження зґвалтовані законом... раби усвідомлені прав».

Нотатка на берегах: «Тривалий страх стирає особистість». А далі: «Не бійся — бий! Прокинься і карай... Марш до Москви — віддавати борги». Посередині ж наратор, що зв’язує колишнє і прийдешнє: «Продам квартиру. Орендую все​світ... Нема майна — нема неврозів... Зі мною все моє майно: Вітчизна, віра і воно — підписка про невиїзд».

Усе це далі деталізуватиметься у прозі Корчинського, як також у його нинішньо​му відеоблогерстві — погляньте на оцю цитату зі згадуваного роману: «Оголошення: «Теологічні аспекти розвідувально-диверсійної діяльності». Явка обов’язкова. Амінь».

Поезія Корчинського переткана блазенськими акцентами, що є виразною спецією до його геополітичних екзерсисів, як-от у трансляції сумнівів великороса:
Нервовим сном дрімає Україна...
І як її поставиш на коліна,
Не розбудивши копняком під бік,
Під Тузлу, Севастополь, під «язык»?
Або нехай спала б собі –
Підніме вії і тоді
На кого ображатися Росії
За шило в нирках
І струну на шиї?

Не встигли ми розібратися з поетичним внеском Корчинського (а цей внесок має вагу, коли знехтувати традиційними штампами), як він поклав око на драматургію.

Сюжет п’єси «Посттравматична рапсодія» — вихід добровольців з Іловайської пастки 2014-го; все відбувається там, де колись трапилася трагічна битва на Калці, оспівана у «Слові про Ігорів похід», «на північний схід від Маріуполя».

Дмитро Корчинський брав безпосередню участь у тому воєнному епізоді як один з командирів добровольчого батальйону «Свята Марія». Але це — не «ветеранська» література, а, радше, історіософська: на кону з’являються персонажі бойових зіткнень на цьому клаптику Дикого Поля, починаючи від середньовіччя. Виникає трансчасовий ритм як спосіб оприявлення суті.

Ось, до прикладу, данський полковник з XVIII століття на службі в російського царя озвучує враження від Росії: «Смішна карикатура на Китай... Ненавидить усе, чого жадає».

Невдовзі п’єсу екранізовано і — якщо зважити на малобюджетність проєкту — доволі вдало. Утім рядок з книжкової анотації, що ця «драма знаменує вихід української літератури на новий рівень», є, м’яко кажучи, PR-перебільшенням.

Два роки по тому Дмитро Корчинський мав уже три драматургійні твори, які надруковано у книжці під невибагливою назвою «Три п’єси» (К.: Zалізний тато, 2019). «Взводний опорний пункт» — теж не так «про війну», як про політику, яка до неї призвела.

Більше за те, наш автор вважає, що «політика була вигадана, як симуляція війни, бо до комп’ютерних іграшок тоді ще не додумалися» (того ж року з’явився роман Владислава Івченка «Ноги», де ця тема обігрується на тисячі сторінок).

У п’єсі Корчинського замішано коктейль зі злободенних рефлексій («В нас за спиною 95 відсотків дезертирів. На виборах дезертири обрали нашій армії верховного головнокомандувача») та філософування («Молитва не змінює реальности, вона змінює душу, а тоді душа змінює реальність»).

Та найбільше тут — покликань на сьогоденні хитання у колективній свідомости нинішніх українців. Покликань того ж штибу, що і в барокового українського памфлетиста Івана Вишенського.

«Добро існує лише у формі боротьби за добро», — пише Корчинський і додає про москалів: «Вони здатні робити все, окрім добра». Висновок очевидний: «Істина не транслюється через телевізор, тільки через тепловізор».

У п’єсі «ВОП» знаходимо фразу: «Релігія починається з жертви... щоб набути, треба віддати, пожертвувати». Це — основний мотив сьогоднішніх ютубів Корчинського.

Давно, чверть століття тому, він написав: «Я думаю, всі, хто вмер у тридцять третьому та сорок сьомому році, вмерли від нестачі волі, а не від нестачі їжі» (Війна в натовпі.— К.: Амадей, 1999).

Так, суто провокативна й ніяк не підкріплена науковою статисткою теза. Проте висновок вартий замислення: «Нація — це парадокс. Якщо вона вбиває — значить, вона існує».

А ще у Корчинського було таке, дотичне: «В усьому світі патріотизм — це претензії, і тільки у нас — це скромність» (Авторитарна альтернатива. Посібник з сучасної політології та геополітики.— К.: б/н, 1998).

Нарешті третя п’єса збірки, «Віденська кава», де у модній мистецькій кав’ярні Відня волею автора зустрічаються ще молоді Фройд, Гітлер, Троцький і Сталін.

Звісно, цінність п’єси не так у химерному товаристві (хоч це, безумовно, і приваблює читача), як у екстраполяції висловлювань персонажів на нинішні реалії.

Коли, наприклад, Лев каже кельнерці «Я ще покатаю вас на розкішній, лискучій конфіскованій автівці!» — то не лише про майбутню совєтську «революцію», а й про сутність «ЛНР/ДНР».

І коли Адольф плутано міркує про те, що «необхідність ігнорувати дійсність в ім’я теорії перетворила миршавих теоретиків на видатних фанатиків», — це, ясна річ, про Путіна.

Як і те, що хтось каже про Адольфа: «Він завжди повертається. Навіть коли здається, що його вже ніколи не буде».

Довгий час Корчинського сприймали за такого собі міського божевільного від політики. Сам Дмитро реагує адекватно: «Я заважаю, значить, я існую» («Війна у натовпі»).

У книжці Боріса Джонсона про Черчилля наштовхнувся на фразу: «Криза, яка нависла над Британією, досягла піднесености Черчиллевих промов» (Фактор Черчилля.— Х.: Віват, 2019).

Схоже, ми нарешті сягнули кризи, яка унаочнює всю дотеперішню правоту Дмитра Корчинського.

Для відчуття образу автора збірки додаю вірші згадані у рецензії. Упорядник

Дмитро Корчинський

* * *

Диван і я. 
Існує стеля 
І меланхолія моя 
Між мною, стелею, диваном.

Стіна. Картина: Степ за склом, 
На обрії козак, 
Дві хмарки в висоті над козаком… 
Диван і стеля. Сіре за вікном. 
Для чого я 
По цей бік скла? 
Так, стати задом до вікна, 
Схилити голову, напружить м’язи шиї, 
Розбіг, в скло головою БАХ! 
Короткий термін темряви. 
Вдаряє сонце по примружених очах. 
Степ. Трави колять ноги. 
Бігом до обрію, 
Де майже зник козак.
Для чого друже дурню 
Стоїш ти перед склом, 
І все ще не біжиш 
По степу босоніж 
Услід за козаком?

Сайт https://izbirkom.org.ua/photos/obshchestvo-19/2022/koncert-kozak-system-v-odesi/

РОК-ГУРТ KOZAK SYSTEM ДАВ КОНЦЕРТ В ОДЕСІ

30 жовтня 2022 р. 
Рок-гурт Kozak System 30 жовтня дав безкоштовний концерт в Міському саду в Одесі.
Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/0/2010/170519/

Шевченко вистояв, Грушевський вистояв і Україна переможе!

25.10.2022 

Десятого жовтня 2022 року Москва неусвідомлено остаточно визнала окремішність української нації. До цього дня  звідти заявляли спочатку устами царського міністра внутрішніх справ Валуєва, що нашої мови, як і українства, «нєт, нє било і нє может бить», нині устами свого головного поводиря Путіна просторікувала про єдиний народ, але від цього дня там визнали перед усім світом, що ми маємо свою історичну пам’ять і свою духовність, що ніякі ми не брати і не були ними ніколи.

Визнали, бо ж хотіли ракетними ударами ліквідувати в серці Києва монумент Великого Кобзаря, який залишив і нам, і всім поневоленим націям вічний заповіт: «Борітеся – поборете! Вам Бог помагає!...». Хотіли, аби ті дітки, котрі і сьогодні граються біля пам'ятника Тарасу Шевченку, і ще ненароджені не знали про свою правду, свою славу і  волю святую!

Москва визнала нашу окремішність, бо ж хотіла знищити і пам'ятник видатному історикові Михайлові Грушевському, котрий на початку ХХ століття науково довів про самобутній розвиток української нації, зовсім відмінний від московської. І це було потужним фундаментом для втілення в життя нещодавно проголошеного молодим правником Миколою Міхновським новітнього шляху для всіх нас: Самостійна Україна!

Спрямовуючи свої неточні ракети в пам'ятник Голові Центральної Ради, Москва розраховувала на одночасне знищення і того приміщення, в якому засідав цей український парламент у 1917 – 1918 роках. Це саме там через століття московської неволі ухвалювалися доленосні Універсали, які визначили майбутнє української нації: Самостійна Україна!

Розраховували в Москві, очевидно, що ці підступні ракетні удари водночас завдадуть непоправної шкоди і Шевченковому університетові, де ось уже майже двісті років замість планованого царським самодержавством зросійщення Наддніпрянщини гартується українська еліта. Бо ж це в його стінах зародилося Кирило-Мефодіївське братство, яке своїм слов'янофільством налякало царських жандармів, оскільки «у Києві ж і в Малоросії слов'янофільство перетворюється в українофільство».

Це ж тут засновується, за прикладом Шевченківської в Санкт-Петербурзі, «Громада», члени якої підуть у широкі українські маси з просвітними ідеями, а їхні наступники з Братства тарасівців з 1891 року відкрито заявлятимуть про відродження української державності. Зрештою, з його стін вийшли і Микола Міхновський, і Михайло Грушевський.

Коли ж московські зайди, серед яких уперше були переодягнені в матроські бушлати кримінальні злочинці, в січні 1918 року йшли з півночі задушити нашу національну революцію, а в молодої Української Народної Республіки не виявилося власної збройної сили, то захищати свою столицю вирішила студентська й гімназійна молодь. І це в стінах нашого університету сформувався тоді Студентський курінь, звідки він і пішов у безсмертя під Крути. І саме завдяки самопожертві студіюючої молоді вдалося на кілька днів затримати російські війська під Києвом, що дало можливість УНР добитися міжнародного визнання, підписавши 9 лютого 1918 року Берестейський договір з Центральними державами.

А «Студентська революція на граніті» на Майдані Незалежності в Києві в жовтні 1990 року, витоки якої також ідуть із середовища студентства Київського університету. Ця подія сколихнула тоді українське суспільство, підготувала його до майбутнього виходу з СРСР. Такого в російській столиці, звичайно ж, не можуть забути. Як і те, що в день виборів на З'їзд народних депутатів СРСР у березні 1989 року над гуртожитком Київського університету було піднято національний синьо-жовтий прапор.

Відсталі в цивілізаційному поступі нащадки угро-фінських мисливсько-рибальських племен ніяк не можуть збагнути, що спадщина великої європейської держави Русі їм не належить – це вона просто завоювала їхніх предків. Бо ж і державні символи її – золотий тризуб і поєднання синіх і жовтих барв на стягах київських князів, як і на фресках Софії Київської,  – весь час супроводжують історію русичів-українців. На Московщині вони ніколи не приживалися, бо там узяли чуже і штучне, яке символізує постійні імперські прагнення до розширення територій: Москва – Третій Рим.

А в нас, «в своїй хаті своя правда, і сила, і воля...». Ось чому вистояв 10 жовтня 2022 року пам'ятник Тарасу Шевченку в Києві, ось чому вистояв і пам'ятник Михайлу Грушевському поряд. А Україна – неодмінно переможе!

 

Володимир Сергійчук, завідувач кафедри історії світового українства Київського національного університету імені Тараса Шевченка, доктор історичних наук, професор.
Сайт https://www.facebook.com/groups/599526780096901/

Танюша Воронова поделилась воспоминанием.

31 октябрь

Півтори години польоту! 

Дякую, "Волшебник Дима"!!

Приємного прослуховування! 

Дмитро Кушнєров поделился ссылкой.
31 октябрь 2019 г.

Для тих, хто побував на Концерті О. Артеменко та М. Фурсова (а, особливо, для тих, хто не побував) пропоную аудіозапис цього надзвичайно атмосферного концерту https://soundcloud.com/.../o-artyomenkom-fursov-zhitomir.... 

Клацайте на посилання і приємного прослуховування
Сайт https://www.radiosvoboda.org/a/mytci-dopomoga-armiyi/32110816.html
Три історії запорізьких митців, які своїм мистецтвом допомагають ЗСУ

1 жовтня 2022

Євгенія Назарова

ЗАПОРІЖЖЯ – Кожен із них працює у різних жанрах і має свій унікальний творчий стиль. Втім, ці митці з Запорізької області мають спільне. Свої роботи трансформують у допомогу українським військовим. Радіо Свобода поспілкувалось із ними.
Вадим Мітков
Українські краєвиди, полотном для яких стали уламки російських ракет – це роботи, створені запорізьким художником Вадимом Мітковим на підтримку ЗСУ. Нині серію таких розписів готують до продажу на волонтерському аукціоні – кошти від нього підуть на закупівлю радіообладнання для військового підрозділу, що воює на Запоріжжі. До допомоги йому Вадима Мітков залучив його двоюрідний брат, що має друзів серед бійців.

«Попросили його як ювеліра створити з уламків якісь сувеніри, щоб зібрати кошти на купівлю обладнання в частину. Каже: я цей метал паяю – він не зварюється, а потрібно якісь сувеніри зробити. Запропонував розписати. Ось так поступово ідея і почала вимальовуватися. Це був доступний спосіб створити з уламків сувеніри. Мені спали на думку спочатку мирні, українські види, і весь цей контраст зі страшною ситуацією, коли їх знищують. Поступово прийшли українські символи, в тому числі природи. Так, на одному з уламків просили намалювати танки, якісь вибухи, щось, що пов’язане з війною – почав малювати танки, але на тлі української природи. В залежності від форми уламків поступово і вимальовується сюжет, який би підійшов», – розповідає Вадим Мітков.

Створені митцем розписи отримали умовну назву «Трансформація». Наразі в наробку Вадима Міткова – вже понад десяток таких картин на уламках ракет, і робота над серією на підтримку ЗСУ ще триває. Показує свій останній розпис – одну зі сторін прикрашає традиційний український пейзаж, а по інший бік – види зруйнованих обстрілами з боку військ РФ багатоповерхових будинків.

«Важкі асоціації йдуть, коли налаштовуєшся на роботу. Коли малював цей уламок, то виникла ідея, що половина піде на зображення української хати, чогось світлого, а половина – на сучасну українську реальність. Страшні насправді відчуття. Якщо тримати уламок в руках і налаштуватися малювати наслідки війни, то стає страшно. Тому навіть малювати було досить неприємно, та сюжети досить легко вимальовувались. Навіть не потрібно було їх десь змальовувати. Береш до рук, і само проявлятися починає. А на тих же уламках, коли малюєш іншу частину України, природу, то це поглинає ці негативні відчуття від уламків», – ділиться митець.
Зізнається, що на початку повномасштабного вторгнення військ РФ до України навіть подумки розпрощався з творчістю, та обставини допомогли знову творити і нині допомагати своїми роботами українським військовим.
«На початку війни дійсно було важко взятися за пензель, але так вийшло, що життя мене змусило зібратися буквально через тиждень після початку війни. І я дуже вдячний цим обставинам. У мене напередодні вторгнення замовили картину. А я і з картинами, і з творчістю, взагалі з всім майбутнім подумки розпрощався. Але жінка подзвонила і каже, що не відмовлюсь від свого замовлення. Тому повернувся до творчого процесу. Все залежить від вміння сконцентруватися. Можна навіть у дуже поганих обставинах зосередитися на чомусь приємному. І це важливо, щоб у кожної людини в нашій країні було щось тепле у душі, на чому можна зосередитися», – каже Вадим Мітков.

Після перемоги митець мріє взяти участь як художник у розробці проєктів з повоєнної відбудови України.
Олександр Шапошник
Дівчина-калина, що проростає своїм корінням з уламків російських снарядів – це скульптура, створена ковалем родом з Бердянська Олександром Шапошником. Робив її спеціально на замовлення волонтерів.

«У мене є знайомий у Києві. Він – волонтер. Ремонтує автівки для військових. Вже більше тисячі машин для ЗСУ відремонтував. І він каже мені: давай зробиш скульптуру – я відвезу на аукціон. Дуже довго думав. Було пару ідей, що зробити. Розумів, що буду створювати скульптуру з дроту, але не знав, яку пластику зробити їй. Потім мені моя учениця підказала ідею – намалювала мені маленький ескіз самої дівчини. А частину скульптури з корінням я вже знав, як буду робити. За місяць зробив. Дуже ретельно її проробляв. Складна робота. Зроблена з дроту, і якщо не так його зігнув, то не так виглядає вона. Два рази перероблював дуже багато елементів, частин тіла, бо не виглядали, як мали», – ділиться майстер.

Зараз майстер працює над концепцією ще однієї скульптури на підтримку ЗСУ – хоче створити її з обірваних внаслідок російських ракетних ударів по Києву дротів електромереж. Що це буде за скульптурна композиція – поки таємницю не розкриває.

У доробку коваля – десятки скульптур, що прикрашали його малу батьківщину, нині окупований військами РФ Бердянськ. Є роботи майстра і в інших містах України. Так, в рамках фестивалю «Простір мрій» у 2019 році він викував скульптуру китайського дракона-морського охоронця. Вона прикрашала центрМаріуполя Донецької області.
«Це був проєкт, коли вихованці художньої школи робили малюнки. Потім скульптури створювали по малюнку, який обирали. Я робив дракона. Це китайський дракон, який три метри висотою. Стояв біля церкви поряд з драмтеатром», – пригадує коваль про свою роботу для Маріуполя, нині окупованого російськими військами.

Наразі в планах у коваля – композиція, що буде присвячена оборонцям цього міста: «Мрію створити скульптуру, присвячену «Азову», бо в мене дуже багато хлопців-знайомих звідти. Навіть є хлопці, яких нещодавно звільнили з полону. В мене є мрія, але поки не знаю, яку скульптуру зробити».

А ще майстер точно знає, якою буде його перша робота по поверненню у рідний, деокупований, звільнений від військ РФ Бердянськ:

«Першим, що зроблю, то знов поставлю м’який знак на стелі на в’їзді до Бердянська. Вже його ставив. Перший раз українізував «Бердянськ». І тільки приїду і знову зроблю м’який знак, і поставлю його на його законне місце на стелі», – каже Олександр Шапошник.
Яна Ясунас
Запорізька художниця Яна Ясунас – учасниця благодійних аукціонів на підтримку українських військових у Запоріжжі. Так, влітку разом з колегами брала участь у спеціально організованих запорізьким об’єднанням художників «Колорит» заходах зі збору коштів для запорізького військового шпиталю.

«Ми кожної п’ятниці збирались у клубі фотохудожників – влаштовували майстер-класи, музичні заходи. Самі приходили і людей запрошували. У нас була скринька, куди складали кошти, коли хтось щось придбав, якусь світлину чи картину. Ми також, хто скільки міг, клали – по 200, по 300 гривень, коли 500 гривень, хто по 50 гривень, в кого які були фінансові можливості», – розповідає художниця.
Також від початку війни Яна активно волонтерить – допомагає друзям-військовим, що нині перебувають на передовій, і працює як водій-волонтер у фонді Валерія Газаєва «Підтримка Мелітополя», який, зокрема, надає допомогу вимушеним переселенцям із Запорізької області.

«Кожен по-різному переносить те, що відбувається. А художники – дуже тендітні створіння, і їм дуже важливо в цей час працювати. І не кожен може примусити себе творити. Є такі люди, які дуже глибоко переживають і не можуть пензель в руки взяти. Ми, українці, – люди сильні. І українські художники – люди сильні, тому всі працювали і працюємо в цей час, як можемо. Плюс, коли долучаєшся до таких заходів, як благодійність, ще й на допомогу ЗСУ, то ти теж наближаєш перемогу», – ділиться художниця.

Допомагає українським бійцям Яна Ясунас і своєю творчістю. На прохання знайомих бійців розробила дизайн шевронів для двох військових підрозділів.

Водночас під впливом війни художниця створила низку робіт. У них можна знайти нині добре знайомі українцям образи «бабовни», «конотопської відьми» та навіть «кримського мосту».

«Надихаюсь подіями, які навколо нас відбуваються. Не знаю, чи можна їх назвати надихаючими. Але якось вони мене спонукають на створення картин. Я викладаю на полотна свої почуття і образи, які виникають через якусь подію чи взагалі війну», – каже мисткиня.

Створені зараз роботи художниця хоче показати на спеціальній виставці по війні. А ще мріє, аби всі її друзі-українські військові повернулися додому, і вони разом змогли відзначити день перемоги.

«Я кожного літа організувала екскурсії навколо в Хортиці, в плавні на сапах. Цього року планувала зробити пленер – набрати холстів, пензлів, щоб всіх друзів зібрати, і кожен малював те, що він хотів. Але не склалося, на жаль. І дуже хочеться, коли закінчиться війна, повернуться всі мої друзі, хто на фронті, хто поїхав за кордон, і ми сядемо на сапи і попливемо навколо Хортиці, і відзначимо перемогу», – ділиться Яна Ясунас.

Сайтhttps://www.facebook.com/groups/1871230542890027/

Елена Алексеева поделилась ссылкой
29 октябрь

https://youtu.be/m6Ulm-H5mvU
Мы нашли способ говорить правду: Георгий Васильев // Хочу Сказать. Ларина
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